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СОДЕРЖАНИЕ

Внимательно прочитайте данное руководство по эксплуатации и сохраните 
его для дальнейшего использования.

В целях улучшения качества продукции конструкции и технические 
характеристики могут изменяться без предварительного уведомле-
ния. Более подробную информацию можно получить у дистрибьютора 
или производителя.
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Уважаемый покупатель!

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ

Благодарим Вас за выбор и приобретение посудомоечной машины making 
Oasis everywhere. Наши изделия разработаны в соответствии с высокими 
требованиями качества, функциональности и дизайна. Мы уверены, что Вы 
будете довольны приобретением нового изделия от нашей компании.

Перед началом эксплуатации прибора внимательно прочитайте данную 
инструкцию, в которой содержится важная информация, касающаяся Вашей 
безопасности, а также рекомендации по правильному использованию 
прибора и ухода за ним. Неправильное обращение может привести к полом-
ке изделия, нанести материальный ущерб или причинить вред здоровью 
пользователя.

Сохраните инструкцию вместе с гарантийным талоном, кассовым чеком, по 
возможности, картонной коробкой и упаковочным материалом.

6. Пожалуйста, не перегружайте посудомоечную машину. Не используйте тару, 
которая не подходит для посудомоечных машин. Это важно для хорошего резуль-
тата и разумного потребления энергии.

7. После завершения цикла стирки убедитесь, что емкость для моющего средства 
пуста.

8. Не мойте пластиковые предметы, если на них нет маркировки «Можно мыть в 
посудомоечной машине» или эквивалентной ей. Для пластиковых предметов без 
такой маркировки проверьте рекомендации производителя.

9. Используйте только моющие средства и ополаскивающие добавки, предназна-
ченные для автоматической посудомоечной машины. Никогда не используйте 
мыло, стиральный порошок или средство для мытья рук в посудомоечной машине.

10. В стационарную проводку должны быть включены другие средства отключения 
от источника питания с зазором между контактами не менее 3 мм на всех полюсах.

11. Не подпускайте детей к моющему средству и ополаскивателю, не подпускайте 
детей к открытой дверце посудомоечной машины, внутри может остаться немного 
моющего средства.

12. Во избежание риска поражения электрическим током не погружайте устрой-
ство, шнур или вилку в воду или другую жидкость.

13. Этот прибор могут использовать дети в возрасте от 8 лет и старше, а также 
лица с ограниченными физическими, сенсорными или умственными способностя-
ми или с недостатком опыта и знаний, если они находятся под присмотром или
проинструктированы относительно безопасного использования прибора и пони-
мают связанные с этим опасности. Дети не должны играть с прибором. Чистка и 
пользовательское обслуживание не должны выполняться детьми без присмотра.

14. Моющие средства для посудомоечных машин являются сильнощелочными. Они 
могут быть чрезвычайно опасны при проглатывании. Избегайте контакта с кожей 
и глазами, не подпускайте детей к посудомоечной машине, когда дверца открыта.

15. Дверь не следует оставлять в открытом положении, так как это может представ-
лять опасность споткнуться. Если шнур питания поврежден, его должен заменить

1. Не садитесь и не стойте на дверце или корзинках для посуды, так как они для 
этого не предназначены. 

2. Не прикасайтесь к нагревательному элементу во время или сразу после исполь-
зования.

3. Не включайте посудомоечную машину, если все панели корпуса не установлены 
на место. Открывайте дверцу очень осторожно, если посудомоечная машина 
работает. Существует риск выплескивания воды.

4. Не ставьте тяжелые предметы и не вставайте на открытую дверцу. Прибор 
может опрокинуться вперед.

5. При загрузке мойки:

— располагайте острые предметы так, чтобы они не могли повредить уплотнитель 
двери;
— загружайте острые ножи ручками вверх, чтобы снизить риск порезов;

ВНИМАНИЕ! Правильное использование.

Предупреждение! Ножи и другие кухонные принадлежности с острыми 
концами необходимо загружать в корзину остриями вниз или размещать в 
горизонтальном положении.
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производитель или еǏо сервисный аǏент или лиǢо с аналоǏичной квалиǠикаǢией, 
чтобы избежать опасности.

1�. Во вреǘя установки блок питания не должен чрезǘерно или опасно изǏибаться 
или сплǪǥиваться. ƻрибор должен быть подклǪчен к водопроводной сети с поǘо-
ǥьǪ новых коǘплектов шланǏов, а старые коǘплекты шланǏов не следует исполь-
зовать повторно.

1�. ƿбедитесь, что ковер не закрывает отверстия в нижнеǘ основании.

ǂвет
Материал внешней двери
Тип установки
Тип управления
ƶоличество ǘест, шт.
Ƭвтоǘатические проǏраǘǘы
ƻараǘетры ǩлектросети, В�ƯǢ
ƹоǘинальная ǘоǥность, Вт
ưавление воды, Мƻа
ƽила тока, Ƭ
Ưодовое потребление воды, л�Ǐод
ƻотребление воды за 
стандартный Ǣикл ǘойки, л�Ǣикл
Ưодовое потребление ǩнерǏии, кВт�Ǐод
ƻотребление ǩнерǏии за 
стандартный Ǣикл ǘойки, кВт�Ǣикл
ƶласс ǩǠǠективности сушки
ƶласс ǩнерǏопотребления
ƿровень шуǘа, дƭ
Тип сушки
ƻоловинная заǏрузка
Ƴаǥита от протечки
Ƽежиǘ nƯиǏиенаy
ƹочной режиǘ 
ưлина шнура, ǘ
Ƽазǘер изделия, сǘ

Ƽазǘеры встраивания, сǘ

Вес, кǏ�
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ǂвет

Материал внешней двери

Тип установки

Тип управления

ƶоличество ǘест, шт.

Ƭвтоǘатические проǏраǘǘы

ƻараǘетры ǩлектросети, В�ƯǢ

ƹоǘинальная ǘоǥность, Вт

ưавление воды, Мƻа

ƽила тока, Ƭ

Ưодовое потребление воды, л�Ǐод

ƻотребление воды за 

стандартный Ǣикл ǘойки, л�Ǣикл

Ưодовое потребление ǩнерǏии, кВт�Ǐод

ƻотребление ǩнерǏии за 

стандартный Ǣикл ǘойки, кВт�Ǣикл

ƶласс ǩǠǠективности сушки

ƶласс ǩнерǏопотребления

ƿровень шуǘа, дƭ

Тип сушки

ƻоловинная заǏрузка

Ƴаǥита от протечки

Ƽежиǘ nƯиǏиенаy

ƹочной режиǘ 

ưлина шнура, ǘ

Ƽазǘер изделия, сǘ

Ƽазǘеры встраивания, сǘ

Вес, кǏ�

BDW-4539I D

10

6

���ȯ������
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6
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�.���1.�
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серебряный
оǢинкованная сталь

встраиваеǘая
сенсорное

автооткрытие дверǢы

серебряный

оǢинкованная сталь

встраиваеǘая

сенсорное

турбосушка �вентилятор � наǏрев


� ƿказанное в паспорте значение ǘассы и Ǡактическая ǘасса изделия ǘоǏут отличаться друǏ от друǏа. ƻоǏрешность ǘожет 
составлять s1�	 от заявленных величин. ưанная поǏрешность никак не влияет на качество работы изделия, еǏо 
долǏовечность и надежность.

Все технические параметры измерены в идеальных заводских условиях.
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Панель управления модели BDW-4535I D и BDW-4539I D

Панель управления модели BDW-6035I D и BDW-6039I D

1 — питание
2 — программы

3 — дополнительные функции
4 — пуск/пауза

1 — питание
2 — программы

3 — дополнительные функции
4 — пуск/пауза

5 — дозатор 
6 — нижний блок 
распылителей
7 —отсек для соли 

1 — третья корзина 
2 — верхняя корзина
3 — нижняя корзина
4 — верхний блок 
распылителей 

ОПИСАНИЕ ПРИБОРА 

Советы:
1. Каждая посудомоечная машина перед отправкой с завода проходит тщательный 
контроль качества для обеспечения надежности.

2. В результате нашего контроля качества в вашей новой посудомоечной машине 
могут остаться капли воды или разводы.

3.цУстановите корзину для столовых приборов на нижнюю полку для посуды. Для 
достижения наилучшей производительности, пожалуйста, устанавливайте посудо-
моечную машину посередине, как показано на рисунке с деталями внутренней 
отделки.

4. Пожалуйста, перед установкой снимите все упаковочные материалы с внешней 
и внутренней сторон посудомоечной машины.

1
2

3

6

7

4

5

ПРИМЕЧАНИЕ: внешний вид получаемого вами товара может отличаться.

Аксессуары 

руководство
пользователя

шланг для подачи
воды

воронка для соли

4.244 

1

3 4

2

ЕСО ИНТЕНСИВ БЫСТРАЯ ЕЖЕДНЕВНАЯ ГИГИЕНА СТЕКЛО

ОТЛ. СТАРТ 168 Ч. ЭКСТРА-СУШКА СБРОС (3 СЕК.)

САМООЧИСТКА 

1/2

ЕСО ИНТЕНСИВ БЫСТРАЯ ЕЖЕДНЕВНАЯ ГИГИЕНА СТЕКЛО

САМООЧИСТКА 

СБРОС (3 СЕК.)ОТЛ. СТАРТ 168 Ч. ЭКСТРА-
СУШКА

НОЧНОЙЭКСТРА-
ГИГИЕНА

ЭКСПРЕСС1/2

1 2

3 4
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ƴнструкǢия по установке встраиваеǘых посудоǘоечных ǘашин представлена в 
отдельноǘ виде:
Ȱ ƻриложение Ɇ1 для ǘоделей BDW-4535I D и BDW-4539I D 
Ȱ ƻриложение Ɇ� для ǘоделей BDW-6035I D и BDW-6039I D

Подсоединение сливных шлангов

Вставьте сливной шланǏ в сливнуǪ трубу диаǘетроǘ не ǘенее � сǘ или опустите 
еǏо в раковину, стараясь не переǏибать и не обжиǘать еǏо. Высота сливной 
шланǏа должна быть ǘенее ��� ǘǘ. ƽвободный конеǢ шланǏа не должен быть 
поǏружен в воду, чтобы избежать ее обратноǏо потока. 

Как слить лишнюю воду из шлангов 

Ʊсли соединение со сливныǘ шланǏоǘ расположено выше ��� ǘǘ, в шланǏе ǘожет 
остаться лишняя вода. ƴзлишки воды из шланǏа нужно будет слить в ǘиску или 
подходяǥуǪ еǘкость, которая находится снаружи и ниже раковины.

Слив воды 

ƻодсоедините сливной шланǏ. Во избежание протечек воды необходиǘо правиль-
но установить сливной шланǏ. ƿбедитесь, что шланǏ не перекручен и не сдавлен.

Удлинительный шланг 

Ʊсли ваǘ нужен удлинитель сливноǏо шланǏа, убедитесь, что вы используете 
аналоǏичный сливной шланǏ. 
ƱǏо длина не должна превышать � ǘетров, иначе ǩǠǠективность посудоǘоечной 
ǘашины ǘожет снизиться. 

Подключение сифона 

ƽоединение с канализаǢией должно находиться на высоте ǘенее ��� ǘǘ �ǘакси-
ǘуǘ
 от дна посудоǘоечной ǘашины. 

Расположение машины 

ƿстановите прибор в нужноǘ ǘесте. Ƴадняя часть должна упираться в стену, а 
боковые � в соседние шкаǠы или стены. ƻосудоǘоечная ǘашина оснаǥена шлан-
Ǐоǘ для подачи воды и сливныǘ шланǏоǘ, которые ǘожно расположить как справа, 
так и слева, чтобы облеǏчить правильнуǪ установку.

ИНСТРУКЦИЯ ПО УСТАНОВКЕ 

Предупреждение! ƹадежно закрепите сливной шланǏ в положении % 
или &

Ƴадняя панель
посудоǘоечной
ǘашины

ƽетевой кабель

ƻодвод воды
ƽливной шланǏ

ƽливной шланǏ

ƽтолешниǢа

1
%

< 
��

� 
ǘ

ǘ

ƽливная
труба

Ƭ

В

�� ǘǘ

ВНИМАНИЕ! ƻожалуйста, установите посудоǘоечнуǪ ǘашину на твердуǪ и 
ровнуǪ поверхность. 
ƹе устанавливайте посудоǘоечнуǪ ǘашину на возвышенной поверхности.

109

Управление

ВклǪчение�выклǪчение посудоǘоечной ǘашины

Выберите необходиǘуǪ проǏраǘǘу стирки, заǏорится 
индикатор проǏраǘǘы.

Выберите необходиǘуǪ проǏраǘǘу стирки, заǏорится 
индикатор проǏраǘǘы. Во вреǘя работы ǘашины те 
дополнительные ǠункǢии, которые ǘожно выбрать, 
будут ǘиǏать, после выбора индикатор заǏорится.
ƹажǘите ǩту кнопку, чтобы запустить�приостановить 
проǏраǘǘу.
�ƽброс: нажǘите и удерживайте кнопку � секунды, 
чтобы отǘенить текуǥуǪ проǏраǘǘу и выбрать новуǪ.

ǃтобы запустить проǏраǘǘу саǘоочистки, одновре-
ǘенно нажǘите и удерживайте клавиши n1��y и 
nǉкстра�сушкаy в течение � секунд. ƹа дисплее 
появится ���ǘинутный обратный отсчет, который 
означает начало работы проǏраǘǘы саǘоочистки. 

ƻитание

ƻроǏраǘǘы

ưополнительные 
ǠункǢии

ƻуск�ƻауза

ƽаǘоочистка
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* Обратитесь в местное управление водоснабжения для уточнения степени жестко-
сти водопроводной воды.

Положение 
переключателя

Уровень 
жесткости воды

Индикаторы, 
отображающие 

выбранный 
режим (уровня 

жесткости)

Потребление 
соли

 (грамм/цикл)

0

20

30

40

50

60

H1

dH dF dE

0—5 0—9 0—6

6—11 10—20 7—14

12—17 21—30 15—21

18—22 31—40 22—28

23—34 41—60 29—42

35—55 61—98 43—69

H2

H3

H4

H5

H6

H1

H2

H3 (Стандртно)

H4

H5

H6

ВНИМАНИЕ! Используйте только соль, специально предназначенную 
для посудомоечных машин! Все другие виды соли, не предназначен-
ные для использования в посудомоечных машинах, особенно поварен-
ная соль, могут повредить смягчитель воды. В случае повреждений, 
вызванных использованием неподходящей соли, производитель не 
дает никаких гарантий и не несет ответственности за возможный 
ущерб.

ВНИМАНИЕ! Засыпайте соль только непосредственно перед 
запуском одной из полных программ стирки. Это предотвратит попа-
дание крупинок соли или соленой воды, которая могла разлиться, на 
дно машины на длительный срок, и следовательно, предотвратит 
коррозию.

Загрузка соли в умягчитель

Жесткость воды варьируется в зависимости от местопо-
ложения. Если в посудомоечной машине используется 
жесткая вода, на посуде и столовых приборах может 
образоваться налет. Машина оснащена специальным 
смягчителем, который использует соль, предназначен-
ную для устранения известкового налёта и минералов из 
воды.

Всегда используйте соль, предназначенную для мытья в 
посудомоечной машине. Контейнер для соли расположен 
под нижней корзиной и должен заполняться следующим 
образом:

1. Снимите нижнюю корзину, затем открутите и снимите 
крышку контейнера для соли.

2. Поместите конец воронки (входит в комплект) в отвер-
стие и насыпьте примерно 500 г соли.

3. Если вы заполняете контейнер в первый раз, заполни-
те его полностью водой (около 700 мл).

4. Уберите остатки воды.

5. Аккуратно закрутите крышку. Как правило, индикатор 
предупреждения о соли гаснет после заполнения контей-
нера солью.

Перед первым использованием 

Извлеките все упаковочные материалы из посудомоечной машины.
1. Установите уровень смягчения воды в соответствии с жесткостью воды в регионе.
2. Насыпьте 500 г соли в соляной отсек, затем залейте воду до краев соляного 
отсека.
3. Заполните дозатор ополаскивателя.
4. Залейте моющее средство.

Умягчитель воды (настройка уровня жесткости воды)

1. Откройте дверцу, включите прибор.

2. В течение 60 секунд после включения нажмите и удерживайте кнопку Пуск/пауза 
в течение 5 секунд, пока прибор находится в режиме ожидания. Это действие 
приведет к переходу в режим настройки, затем к уровню умягчения по умолчанию, 
и на цифровом дисплее отобразится значение «H3»

3. Нажмите кнопку Пуск/пауза, чтобы выбрать необходимую настройку в соответ-
ствии с характеристиками воды вашей местности, настройки изменятся в следую-
щей последовательности: H1→H2→H3→H4→H5→H6. После этого выключите 
посудомоечную машину для сохранения настроек. Рекомендуется внести измене-
ния в соответствии со следующей таблицей.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПОСУДОМОЕЧНОЙ МАШИНЫ 
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Использование ополаскивателя

— Заполнение дозатора ополаскивателя помогает обеспечить более качествен-
ную мойку и повысить эффективность сушки.

— Чтобы заполнить отсек для ополаскивателя, откройте крышку.

— Заполните отсек ополаскивателем до максимального уровня MAX, затем 
закройте крышку. Будьте аккуратны, чтобы не переполнить отсек, и протирайте 
поверхность в случае проливания.

— Зафиксируйте крышку отсека для ополаскивателя, закрыв ее.

— Ополаскиватель автоматически добавляется во время последнего полоскания, 
обеспечивая тщательную чистку и сушку без пятен и разводов на посуде.

Наполнение дозатора для моющего средства

2. Добавьте рекомендованное коли-
чество моющего средства в основной 
отсек для мойки. Основной отсек для 
моющего средства содержит метки, 
обозначающие нужное количество: 15 
или 25 мл, в зависимости от степени 
загрязнения посуды. Если посуда 
требует интенсивной мойки, добавьте 
5 мл моющего средства в отсек для 
предварительной мойки.

3. Затем закройте отсек для моющего 
средства, сдвинув крышку в направ-
лении стрелки.

1. Откройте отсек для моющего средства, нажав на кнопку.

ВНИМАНИЕ!  Храните средство для мытья посуды в недоступном 
для детей месте. ВНИМАНИЕ! Используйте только брендированный ополаскиватель 

для посудомоечных машин. Никогда не добавляйте в дозатор 
ополаскивателя какие-либо другие вещества (например, чистящие 
средства для посудомоечной машины, жидкие моющие средства). Это 
может привести к повреждению прибора.

ПРИМЕЧАНИЕ: Пожалуйста, следуйте рекомендациям производителя, 
указанным на упаковке моющего средства.

Использование моющего средства

Для всех циклов мытья в посудомоечной машине необходимо обеспечить наличие 
моющего средства в отделении для моющих средств. Для обеспечения наилучшей 
производительности добавьте необходимое количество моющего средства для 
выбранного цикла.

Используйте только моющие средства, предназначенные специально для посудо-
моечных машин. Обеспечьте надлежащее хранение моющего средства для сохра-
нения его сухости и свежести. Не насыпайте порошковое моющее средство в доза-
тор, пока не будете готовы мыть посуду.
Не используйте мыло, стиральный порошок или средство для мытья рук в посудо-
моечной машине.

Не глотайте средство для мытья посуды. Избегайте вдыхания паров. Средство для 
мытья посуды содержит раздражающие вещества и едкие химикаты, которые могут 
вызвать респираторные заболевания. Если вы проглотили средство для мытья 
посуды или вдохнули пары, немедленно обратитесь к врачу.
вызвать респираторные заболевания. Если вы проглотили средство для мытья 
посуды или вдохнули пары, немедленно обратитесь к врачу.

ПРИМЕЧАНИЕ: контейнер для соли необходимо снова заполнить, когда на 
панели управления загорится индикатор соли. Даже если контейнер доста-
точно заполнен солью, световой индикатор может погаснуть не раньше, чем 
соль полностью растворится.

Если на панели управления (у некоторых моделей) не горит индикатор соли, 
вы можете определить, когда следует засыпать соль в умягчитель, по количе-
ству циклов, которые выполняла посудомоечная машина.

Не переполняйте контейнер для соли в посудомоечной машине и вытирайте 
просыпанную соль, чтобы избежать повреждения устройства.
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Для обеспечения наилучших результатов использования посудомоечной машины 
следуйте этим рекомендациям по загрузке.

ПРИМЕЧАНИЕ: данная функция доступна только в режиме ожидания. После 
выключения и повторного включения питания звуковой сигнал по умолчанию 
будет включен.

ЗАГРУЗКА ПОСУДЫ 

ВНИМАНИЕ!  Не подходит для мытья в посудомоечной машине:
1. Посуда из термочувствительного пластика, с покрытием из меди, олова, 
алюминия и серебра.
2. Изделия из хрупкого стекла, декоративный фарфор с тиснением; 
посуда с элементами из хрусталя и т.п.
3. Предметы, обладающие впитывающими свойствами (губки, бытовая 
ткань).

Включение и выключение звукового сигнала

1. Откройте дверцу, включите прибор;
2. Одновременно зажмите кнопки ECO и Пуск на 3 секунды, звуковой сигнал 
выключится, а внутренний индикатор (лампа) не будет гореть, если дверца откры-
та.
3. Повторно зажмите кнопки ECO и Пуск на 3 секунды, звуковой сигнал будет вклю-
чен.

Будьте внимательны перед или после загрузки посуды в корзины посудомоечной 
машины!

Удалите крупные остатки пищи. Не обязательно ополаскивать посуду под проточ-
ной водой. Если на посуде или кухонных принадлежностях есть запекшиеся, приго-
ревшие или прилипшие остатки пищи, которые сложно удалить, их рекомендуется 
замочить заранее перед мытьем. Размещайте предметы в посудомоечной машине 
в следующем порядке:

1. Такие предметы, как чашки, стаканы, кастрюли, сковороды и т.п. устанавливайте 
вверх дном.

2. Изогнутые изделия или изделия с углублениями должны располагаться под 
наклоном, чтобы вода могла стекать. 

3. Посуду необходимо устанавливать надежно во избежание опрокидывания.

4. Посуда не должна препятствовать вращению разбрызгивателей во время 
мойки.

5. Размещайте столовые приборы, палочки для еды и другие мелкие предметы в 
лоток для столовых приборов. Слишком мелкие предметы не рекомендуется мыть 
в посудомоечной машине, так как они могут легко выпасть из корзин.

Извлечение посуды

Чтобы предотвратить попадание воды из верхней корзины в нижнюю, рекоменду-
ется сначала опорожнить нижнюю корзину, а затем верхнюю.

Загрузка верхней корзины

Верхняя корзина предназначена для хранения более деликатной и легкой посуды, 
такой как стаканы, чашки для кофе и чая, блюдца, тарелки, небольшие миски и 
неглубокие сковороды (при условии, что они не слишком грязные). Расположите

Чтобы изменить уровень ополаскивателя, перед включением машины выполните 
следующие действия:

1. Откройте дверцу и нажмите кнопку питания Power, чтобы 
включить посудомоечную машину.

2. В течение 60 секунд после включения прибора удержи-
вайте кнопку отложенного старта 5 секунд, пока машина

находится в режиме ожидания, чтобы 
перейти в режим настройки, затем устано-
вите уровень ополаскивателя по умолча-
нию, на цифровом дисплее отобразится 
значение «R3».

3. Для изменения уровня ополаскивателя, нажмите кнопку отсрочки запуска, на 
цифровом дисплее отобразится информация об уровне, и при каждом нажатии 
кнопки отложенного старта уровень будет изменяться в очередности «R1→R2→ R3
→ R4→R5».

4. После выбора нужного уровня нажмите кнопку питания, чтобы сохранить 
настройки.
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Загрузка нижней корзины

Ƽекоǘендуется разǘеǥать крупные предǘеты, которые труднее всеǏо очистить, в 
нижней корзине: кастрǪли, сковороды, крышки, сервировочные блǪда и ǘиски, 
как показано на рисунке ниже.

ƻредпочтительно разǘеǥать сервировочные блǪда и крышки по краяǘ корзин, 
чтобы не блокировать враǥение верхнеǏо разбрызǏивателя.

ƶастрǪли, сервировочные ǘиски и т.п. всеǏда нужно разǘеǥать вверх дноǘ. 
Ưлубокие кастрǪли должны быть под наклоноǘ, для обеспечения слива воды.

ВНИМАНИЕ! ƻеред заǏрузкой посуды рекоǘендуется отреǏулировать 
высоту верхней корзины. Ʊсли вы будете реǏулировать высоту корзины 
после заǏрузки посуды, ǩто ǘожет привести к ее повреждениǪ.

1 Ȱ ǃаша для подачи
� Ȱ ƭлǪдǢе
� Ȱ ǃашка
� Ȱ ưесертная чаша
� Ȱ ƽтакан

� Ȱ Ʒожка для сервировки
� Ȱ Вилка
� Ȱ ƽтоловый нож
� Ȱ Вилка для сервировки
1� Ȱ ǃайная ложка

11 Ȱ ƻоловник
1� Ȱ ƽуповая ложка
1� Ȱ ưесертная ложка

Регулировка верхней корзины

ƻри необходиǘости высоту верхней корзины ǘожно отреǏулировать, чтобы осво-
бодить больше ǘеста для крупной посуды либо в верхней, либо в нижней корзине. 
ưля реǏулировки высоты верхней корзины ǘожно вставить колеса разной высоты 
в направляǪǥие �%
. ƴли потяните верхнǪǪ корзину вверх, чтобы поднять верхнǪǪ

тарелки и кухонные принадлежности так, чтобы они не сдвиǏались от водяной 
струи. ВсеǏда разǘеǥайте бокалы, чашки и ǘиски вверх дноǘ.

①

②

③ ④
⑤

Верхняя корзина моделей BDW-4535I D / BDW-4539I D

Верхняя корзина моделей BDW-6035I D / BDW-6039I D

1 Ȱ ǃаша для подачи
� Ȱ ƭлǪдǢе
� Ȱ ǃашка
� Ȱ ưесертная чаша
� Ȱ ƽтакан
� Ȱ Ʒожка для сервировки
� Ȱ Вилка
� Ȱ ƽтоловый нож
� Ȱ Вилка для сервировки
1� Ȱ ǃайная ложка
11 Ȱ ƻоловник
1� Ȱ ƽуповая ложка
1� Ȱ ưесертная ложка

4

4

6

6

9

9

11

11

7

7

13

13

12

12

8

8

10

10

2

2

5

5

3

3

1

1

решетку, и снова потяните, чтобы опустить верхнǪǪ корзину �В
. ưлинные предǘе-
ты, столовые приборы, подставки для салата или ножи следует разǘеǥать на 
полке так, чтобы они не ǘешали враǥениǪ разбрызǏивателей. ƻолку ǘожно 
откинуть назад или снять, коǏда она не нужна для использования.
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ПРОГРАММЫ ПОСУДОМОЕЧНОЙ МАШИНЫ 

Индикатор 
программы

Модели BDW-4535I D и BDW-4539I D

Описание

Индикаторы предупреждения

Экологичный режим, Обеспечивающий экономию энергии 
и воды, подходит для общей мойки.

Мощный режим очистки для сильных загрязнений на 
кастрюлях и сковородах.

Подходит для очистки слегка прилипших остатков свежей 
пищи на самой высокой скорости.

Режим ежедневной очистки, подходящий для умеренно 
загрязненной посуды.

Предназначен для сильно загрязненной посуды, требую-
щей гигиенической очистки.

Режим бережной мойки стекла.

ЕСО

Интенсив

Быстрая

Ежедневная
Включение светового индикатора   означает, что в посудо-
моечной машине недостаточно ополаскивателя для 
мытья, и его требуется долить.

Интенсив

Гигиена

Стекло

Вы можете отложить начало цикла на 0-24 часа. Нажмите 
кнопку «Отл. запуск», чтобы изменить время, и нажмите 
кнопку «Пуск». 
Примечание: Чтобы изменить время отсрочки после 
начала работы посудомоечной машины, нажмите кнопку 
питания и перезапустите посудомоечную машину.

Половинная загрузка. Сокращает расход воды и электро-
энергии, позволяет выбрать три режима: мойка верхней 
корзины, мойка нижней корзины или мойка верхней и 
нижней корзин одновременно.

К основной процедуре мытья посуды добавляется допол-
нительное время сушки для лучшего высыхания посуды.

Функция бактериостатического хранения, добавленная к 
основной программе чистки, обеспечивает в общей слож-
ности 168 часов хранения после чистки.

Сокращает цикл мойки за счет повышения температуры 
воды, обеспечивая быструю мойку.

Отл. старт

1/2

Экстра-
сушка

168 ч. 

(для BDW-4539I D 
и BDW-6039I D)

Экспресс

(для BDW-6035I D 
и BDW-6039I D)

Добавляется время за счет повышения температуры для 
тщательной стерилизации в процессе мойки.

Уменьшает скорость мотора, увеличивая время цикла 
мойки, что снижает уровень шума.

Экономит энергию, сокращая время и температуру при 
сушке. Рекомендуется для мытья до 8 тарелок (и менее).

Экстра-
гигиена 

(для BDW-6035I D 
и BDW-6039I D)

Энерго
сбережение

(для BDW-6035I D 
и BDW-6039I D)

Ночной

(для BDW-6035I D 
и BDW-6039I D)

Особенности нижней корзины: склады-
вающиеся ряды с крючками, что позволя-
ет загружать больше посуды или крупные 
предметы, такие как кастрюли и сково-
родки.

1

2
3

41 — Тарелка для супа
2 — Обеденная тарелка
3 — Овальная тарелка
4 — Тарелка для десерта

Подвесная корзина для столовых прибо-
ров (зависит от модели)

Подвесная корзина для столовых прибо-
ров(зависит от модели).

Подвесная корзина (верхняя) для столо-
вых приборов предназначена для мытья 
столовых приборов, таких как вилки, 
ложки и т.д., которые следует размещать 
между перегородками корзины.

Дополнительные функции
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Изменение программы

1. ƻредпосылка: Выполняеǘый Ǣикл ǘожно изǘенить, только если он выполняется 
в течение короткоǏо вреǘени. ƴначе ǘоǪǥее средство ǘоǏло уже быть выведено, 
а вода ȯ слита.
Ʊсли ǩто произошло, нужно пополнить дозатор ǘоǪǥеǏо средства.

�. Во вреǘя ǘойки нажǘите кнопку питания, чтобы выклǪчить ǘашину.

�. ƹажǘите кнопку питания 4S[IV еǥе раз, чтобы вклǪчить ǘашину, после чеǏо вы 
сǘожете переклǪчить проǏраǘǘу на желаеǘый режиǘ.

ƴндикаторы проǏраǘǘ показываǪт состояние посудоǘоечной ǘашины:
а
 ƺдин из индикаторов Ǐорит ȯ Ǣикл идет.
б
 ƺдин из индикаторов ǘиǏает ȯ пауза.

�. ƻосле остановки разбрызǏивателей вы сǘожете полностьǪ открыть дверǢу.

�. ưобавьте забытуǪ посуду.

�. Ƴакройте дверǢу, посудоǘоечная ǘашина возобновит работу через десять 
секунд.

По окончании программы мойки

ƻосле завершения проǏраǘǘы на ǢиǠровоǘ дисплее отобразится і00ї, зуǘǘер 
издаст три коротких звуковых сиǏнала,  после чеǏо на ǢиǠровоǘ дисплее отобра-
зится nƳавершениеy ȯ )RH. ƻри отсутствии дальнейших действий он поǏаснет, а 
через � ǘинуты ǘашина автоǘатически выклǪчится.

Осторожно открывайте дверцу. При открытой дверце может выйти горячий пар!

Ȱ Ưорячая посуда леǏче разбивается. ƻоǩтоǘу перед извлечениеǘ из прибора 
посуде следует дать остыть около 1� ǘинут.

Ȱ ƺткройте дверǢу посудоǘоечной ǘашины, оставьте ее приоткрытой и подожди-
те несколько ǘинут, прежде чеǘ извлечь посуду, чтобы она остыла, и была более 
сухой.

Разгрузка посудомоечной машины

ǉто норǘально, что внутри посудоǘоечной ǘашины остается влаǏа. ƽначала 
разǏрузите нижнǪǪ корзину, затеǘ верхнǪǪ. ǉто позволит избежать попадания 
воды из верхней корзины на посуду в нижней.

Информационный световой индикатор

ƹекоторые встроенные ǘодели оснаǥены световой индикаǢией. ƽостояние 
работы посудоǘоечной ǘашины ǘожно проверить по лучу света ǘежду посудо-
ǘоечной ǘашиной и боковой стенкой �или ǘежду посудоǘоечной ǘашиной и 
полоǘ
. ƹепрерывно светяǥийся индикатор означает, что ǘашина работает, ǘиǏа-
Ǫǥий индикатор означает, что проǏраǘǘа ǘойки завершена и ǘожно открывать 
дверǢу. В некоторых ǘоделях вы ǘожете увидеть оставшееся вреǘя и ǩтап 
проǏраǘǘы ǘойки с поǘоǥьǪ инǠорǘаǢионноǏо индикатора на полу. ƹа некото�

Забыли добавить посуду 

ƳабытуǪ посуду ǘожно добавить в лǪбое вреǘя, до открытия крышки дозатора 
для ǘоǪǥеǏо средства. 

1. ƽлеǏка приоткройте дверǢу, чтобы посудоǘоечная ǘашина приостановила 
выполнение проǏраǘǘы.

ПРИМЕЧАНИЕ: если вы откроете дверь во вреǘя ǘытья, Ǣикл будет приоста-
новлен, и индикатор будет ǘиǏать. ƻосле закрытия двери устройство продол-
жит работу через 1� секунд.

ПРИМЕЧАНИЕ: если все индикаторы начинаǪт ǘиǏать, ǩто указывает на 
неисправность ǘашины. В ǩтоǘ случае выклǪчите питание и водоснабжение, и 
вызовите сервисноǏо спеǢиалиста.

ВНИМАНИЕ! ƺткрывать дверǢу во вреǘя ǘойки опасно, так как 
Ǐорячая вода ǘожет обжечь. Ʊсли открыть дверǢу во вреǘя работы 
посудоǘоечной ǘашины, ǘашина автоǘатически остановится.

ВклǪчение световоǏо индикатора    означает, что впуск-
ной клапан для воды закрыт или заблокирован.

В п ус к н о й 
клапан для 
воды

ВклǪчение световоǏо индикатора   означает, что в посудо-
ǘоечной ǘашине недостаточно соли для ǘытья и ее необ-
ходиǘо добавить.

ƽоль

ƴндикатор 
проǏраǘǘы ƺписание

ƴндикаторы предупреждения
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СОВЕТЫ ПО УСТРАНЕНИЮ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Посудомоеч-
ная машина
не работает

Перегорел предохрани-
тель или сработал 
автоматический выклю-
чатель

Замените предохранитель или 
сбросьте автоматический выключа-
тель. Удалите все другие приборы, 
которые используют ту же цепь, что и 
посудомоечная машина.

Источник питания есть
не включен

Убедитесь, что посудомоечная 
машина включена и дверца надеж-
но закрыта. Убедитесь, что шнур 
питания правильно подключен к 
розетке.

Легкий шум является 
нормальным

Посуда лежит в корзинах 
не очень надежно или в 
корзину упало что-то 
мелкое

Убедитесь, что вся посуда правильно 
установлена в посудомоечной 
машине.

Звук при открывании дозатора 
моющих средств.

Проблема Возможные причины Способ решения

Посудомоеч-
ная машина
не работает

Низкий напор воды

Убедитесь, что водопровод подклю-
чен правильно, и вода подается. В 
случае отключения воды выключите 
посудомоечную машину до тех пор, 
пока подача воды не восстановится, 
затем перезапустите посудомоечную 
машину и программу мойки.

Шум

Двигатель гудит

Посудомоечная машина использо-
валась нерегулярно. Если вы 
используете машину нечасто, не 
забывайте наполнять и откачивать 
воду из машины каждую неделю, что 
поможет сохранить влажность 
уплотнения.

Сливной 
насос не 

останавли-
вается

Перелив

Система имеет функцию обнаруже-
ния переполнения. Когда это 
происходит, она отключает циркуля-
ционный насос и включает сливной 
насос.

Пена в 
поддоне

Пятна на 
внутренней 
поверхности 

поддона

Посуда и 
столовые 

приборы не 
вымыты

Неправильное моющее 
средство

Пролитое средство для 
ополаскивания

Использовалось моющее 
средство с красителем

Неправильная програм-
ма Неправильная загруз-
ка корзины

Используйте только специальное 
средство для мытья посуды, чтобы 
избежать образования пены. В этом 
случае откройте посудомоечную 
машину и дайте пене испариться. 
Добавьте в поддон 1 галлон холод-
ной воды. Закройте посудомоечную 
машину, затем запустите цикл пред-
варительного полоскания, чтобы 
слить воду... Повторите, если необ-
ходимо.

Всегда немедленно вытирайте 
пролитый ополаскиватель.

Убедитесь, что моющее средство не 
содержит красителей.

Выберите более сильную програм-
му. Убедитесь, что действие дозато-
ра моющего средства и разбрызги-
вателей не блокируется крупной 
посудой.

Проблема Возможные причины Способ решения

По окончании программы дверь откроется. Не пытайтесь закрыть дверь в течение 
1 минуты, чтобы не повредить механизм дверцы с автоматическим открыванием. 
Для эффективной сушки дверца должна оставаться открытой в течение 30 минут. 
(Если программа включает систему автооткрывания, время автоматического 
открывания может отличаться в зависимости от выбранной программы).

Отключение функция автоматического открывания дверцы 

Удерживайте клавиши дополнительной сушки и экстра-гигиены в течение 3 секунд 
одновременно, на цифровом дисплее появится надпись 0:FF, и он мигнет 3 раза. 
Если вы хотите включить эту функцию, удерживайте кнопки дополнительной сушки 
и экстра-гигиены в течение 3 секунд одновременно, на цифровом дисплее появит-
ся надпись 0:00 он мигнет 3 раза. (Все эти операции необходимо выполнить до 
выбора программы мойки.)

рых моделях есть три разноцветных световых точки на полу. Непрерывный синий 
означает, что процесс в работе, зеленый означает завершение. Красный означает 
приостановку.

Автоматическое открытие дверцы (для BDW-6035I D и BDW-4535I D)

Дверца посудомоечной машины открывается автоматически, что улучшает 
результаты сушки. Прежде чем разгружать посудомоечную машину, дождитесь 
сигнала посудомоечной машины об окончании программы и остывании посуды. 
Время сушки для опции «Автоматическое открытие дверцы» варьируется в зависи-
мости от программы. 

ПРИМЕЧАНИЕ: для достижения наилучших результатов сушки не закрывайте 
дверцу до завершения фазы сушки и автоматического выключения машины. 
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Желтая или 
коричневая 
пленка на 
внутренних 

поверхностях

Белая пленка 
на внутрен-
ней поверх-

ности посуды

Пятна от чая или кофе

Используйте раствор из 1/2 стакана 
отбеливателя и 3 стаканов теплой 
воды, чтобы удалить пятна вручную.  
ВНИМАНИЕ: После окончания цикла 
необходимо подождать 20 минут, 
чтобы дать нагревательным элемен
там остыть перед очисткой внутренних 
поверхностей, иначе можно получить 
ожоги.

Необходимо обратиться в компанию 
по производству умягчителей воды, 
чтобы приобрести специальный 
фильтр.

Для очистки внутренней поверхности 
используйте влажную губку с моющим 
средством для посуды и наденьте 
резиновые перчатки. Никогда не 
используйте никакие другие чистящие 
средства, кроме средства для мытья 
посуды, так как это может привести к 
образованию пены или взвеси.

Отложения железа в воде 
могут привести к образо-
ванию пленки на посуде

Минералы жесткой воды

Крышка 
дозатора 
моющих 

средств не 
закрывается 

должным 
образом
Остатки 
моющего 

средства в 
дозаторе

Очистите замок от моющего 
средства.

Правильно загружайте посуду.

Остатки моющего сред-
ства засоряют замок

Посуда блокирует доза-
тор моющего средства

Пар
Во время сушки и слива воды через 
вентиляционное отверстие у двер-
ной защелки выходит немного пара.

Нормальное явление

Черные или 
серые следы 

на посуде

Используйте мягкий абразивный 
очиститель, чтобы устранить эти 
следы.

Алюминиевая посуда 
трется друг о друга

Проблема Возможные причины Способ решения

Вода стоит 
на дне 

поддона

отключение воды во 
время процесса водоза-
бора

Небольшое количество чистой воды 
вокруг сливного отверстия на дне 
поддона позволяет смазать уплот-
нение. Однако, если вы заметили 
большое количество сточной воды в 
посудомоечной машине, это может 
быть вызвано отключением подачи 
воды во время процесса забора 
воды.
В этом случае, пожалуйста, переза-
пустите посудомоечную машину и 
программу мытья посуды, после 
восстановления подачи воды слив 
произойдет автоматически.

Протечки в 
посудомоеч-
ной машине

Переполнение дозатора 
или утечка ополаскивате-
ля

Посудомоечная машина 
установлена не ровно в 
горизонтальной плоско-
сти

Будьте осторожны, чтобы не пере-
полнить дозатор для ополаскивате-
ля. Пролитое ополаскивающее 
средство может привести к чрезмер-
ному вспениванию и переполнению. 
Вытирайте пролитую жидкость 
влажной тканью.

Убедитесь, что посудомоечная 
машина правильно установлена.

Проблема Возможные причины Способ решения

Помутнение 
на стеклян-
ной посуде

Сочетание мягкой воды и 
слишком большого количе
ства моющего средства

Используйте меньше моющего сред-
ства, если у вас мягкая вода, и выбе-
рите самый короткий цикл, чтобы 
вымыть стеклянную посуду и сделать 
ее чистой.

Пятна и 
пленка на 
бокалах и 
столовых 
приборах

1. Чрезвычайно жесткая 
вода  
2. Низкая температура на 
входе 
3. Перегрузка посудо-
моечной машины 
4. Неправильная загрузка 
5. Старое или влажное 
порошковое моющее 
средство 
6. Пустой дозатор 
ополаскивающего сред-
ства Неправильная дози-
ровка моющего средства

Для удаления пятен со стеклянной 
посуды: 
1 Выньте всю металлическую посуду 
из посудомоечной машины. 
2 Не добавляйте моющее средство. 
3 Выберите самый длинный цикл. 
4 Запустите посудомоечную машину 
и дайте ей поработать примерно 
18-22 минуты, после чего она перей-
дет в режим «основной мойки». 
5 Откройте дверцу, чтобы налить 2 
чашки белого уксуса на дно посудо-
моечной машины. Закройте дверцу 
и дайте посудомоечной машине 
завершить цикл. Если уксус не помо-
гает: повторите все, как описано 
выше, только вместо уксуса исполь-
зуйте 1/4 стакана (60 мл) кристаллов 
лимонной кислоты.
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E1

Ʊ��

Ʊ��

Ʊ��

Ʊ��

Ʊ��

Ʊ��

Ʊ1�

ƻереполнение�утечка

ƹеисправность водозабора

Машина не наǏревается

ƹеисправность водораспределительноǏо клапана

ƹеисправность вентилятора

Ƭноǘальный наǏрев

ƺбрыв или короткое заǘыкание терǘистора

ƹарушение связи� тех. сбой �%FRSVQEP GSQQYRMGEXMSR


ƻосле запуска Ǣикла ǘойки при возникновении неисправности посудоǘоечная 
ǘашина отобразит код ошибки. В следуǪǥей таблиǢе приведены возǘожные коды 
ошибок и их причины, а индикатор ошибки будет постоянно ǘиǏать и издавать 
звуковой сиǏнал.

В случае )1, прежде чеǘ обраǥаться в сервиснуǪ службу, отклǪчите подачу воды.

В случае )�, )�, )�, )�, )%, пожалуйста, обратитесь в сервиснуǪ службу.

ƶод Ƴначение

ВНИМАНИЕ! В случае )�, прежде чеǘ обраǥаться в сервиснуǪ службу 
сначала выполните диаǏностику соǏласно разделу nƼекоǘендаǢии по 
устранениǪ неисправностейy.

ƻрежде чеǘ приступить к уходу или техническоǘу обслуживаниǪ, всеǏда отклǪ-
чайте прибор от ǩлектросети, а также отклǪчайте подачу воды.

Система фильтрации

ƽистеǘа ǠильтраǢии состоит из Ǡильтра Ǐрубой очистки, плоскоǏо Ǡильтра и 
ǘикроǠильтра. 

1. ƻлоский Ǡильтр: пиǥа и ǘусор будут задерживаться спеǢиальной струей на 
нижнеǘ разбрызǏивателе.

�. ǀильтр Ǐрубой очистки: крупный ǘусор, такой как кусочки костей или стекла, 
который ǘожет засорить слив, будет задерживаться в Ǡильтре Ǐрубой очистки. 
ǃтобы удалить предǘет, попавший в ǩтот Ǡильтр, слеǏка сожǘите выступы в 
верхней части Ǡильтра и вытаǥите еǏо. 

�. МикроǠильтр: ǩтот Ǡильтр задерживает Ǐрязь и остатки пиǥи в поддоне и 
предотвраǥает их повторное попадание на посуду во вреǘя Ǣикла.

ǀильтр ǩǠǠективно предотвраǥает попадание остатков посуды в систеǘу ǘойки. 
ƺднако иноǏда остатки пиǥи ǘоǏут засорять Ǡильтр, что неǏативно сказывается на 
ǩǠǠективности ǘойки. Ƽекоǘендуется сразу после завершения проǏраǘǘы ǘойки 
проверить плоский Ǡильтр на наличие остатков пиǥи и при необходиǘости 
очистить еǏо.
 
ƶроǘе тоǏо, рекоǘендуется разбирать и чистить Ǡильтр не реже одноǏо раза в 
неделǪ. ƺчистка Ǡильтра выполняется следуǪǥиǘ образоǘ:

ƻроверяйте Ǡильтры на наличие засоров 
каждый раз после использования посудоǘоеч-
ной ǘашины.

ƺткрутив Ǡильтр Ǐрубой очистки, вы ǘожете 
снять систеǘу ǠильтраǢии. ƿдалите остатки 
пиǥи и очистите Ǡильтры под проточной водой.

1

�

�

ПРИМЕЧАНИЕ: ƶосточки оливок или друǏие подобные предǘеты ǘоǏут 
пройти через систеǘу ǠильтраǢии и попасть в область сливноǏо насоса. В 
ǩтоǘ случае сливной насос засоряется и нуждается в очистке. ƻожалуйста, 
сниǘите крышку насоса, сдвинув хвостовуǪ часть наружу, после чеǏо вы 
сǘожете саǘостоятельно очистить крыльчатку насоса. ƻосле ǩтоǏо закрепите 
крышку на ǘесто.

ВНИМАНИЕ! ƹеправильное обслуживание 
ǘашины ǘожет уǏрожать безопасности поль-
зователей. ƷǪбой реǘонт должен выполнять-
ся проǠессионалаǘи.
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Примечание:  

— Никогда не запускайте программу без установленных фильтров. 

— Неправильная установка фильтров может снизить эффективность мойки и 
привести к повреждению машины. 

— При очистке фильтров не стучите по ним. В противном случае фильтры 
могут быть деформированы, а производительность посудомоечной машины 
снижена. 

Очистка разбрызгивателей

Необходимо регулярно очищать разбрызгиватели, так как химические вещества 
жесткой воды засоряют форсунки и подшипники.

1. Потяните нижний разбрызгиватель вверх, чтобы снять его. 

2. Чтобы снять верхний разбрызгиватель, сначала снимите зажим верхнего 
разбрызгивателя, повернув его. 

3. Перед установкой необходимо тщательно очистить и промыть разбрызгивате-
ли. При установке верхнего разбрызгивателя убедитесь, что зажим верхнего 
разбрызгивателя надежно затянут.

Чистка панели управления 

Для очистки панели управления используйте слегка увлажненную ткань, затем 
тщательно вытрите ее. Чтобы защитить внешнюю поверхность, используйте хоро-
ший воск для полировки. Никогда не используйте острые предметы, губки для 
чистки или агрессивные чистящие средства для любых частей посудомоечной 
машины.

Очистка дверцы

Для очистки кромки вокруг дверцы используйте только мягкую теплую влажную 
тряпку. Во избежание попадания воды в замок дверцы и электрические компонен-
ты не используйте аэрозольные чистящие средства. Также никогда не используйте 
абразивные чистящие средства или губки для чистки внешних поверхностей, так 
как они могут поцарапать покрытие. Некоторые бумажные полотенца также могут 
царапать или оставлять следы на поверхности.

ВНИМАНИЕ! Никогда не используйте аэрозольные чистящие сред-
ства для очистки панели дверцы, так как они могут повредить замок 
двери и электрические компоненты. Не допускается использование 
абразивного средства или бумажного полотенца из-за риска поца-
рапать или оставить пятна на поверхности из нержавеющей стали.

Для моделей BDW-4535I D и BDW-4539I D

Для моделей BDW-6035I D и BDW-6039I D

1. Удалите фильтр грубой очистки из микрофильтра 

2. Поверните микрофильтр по часовой стрелке 

3. Извлеките микро- и плоский фильтр из посудомоечной машины 

4. Очистите фильтры под проточной водой

Затем необходимо тщательно очистить и промыть фильтры и установить в порядке, 
обратном указанному выше.
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ƺдниǘ из Ǡакторов, вызываǪǥих появление запаха в 
посудоǘоечной ǘашине, является пиǥа, застрявшая в уплот-
нениях. ƻериодическая чистка влажной Ǐубкой предотвратит 
ǩто.

ƿплотнения

Транспортирование и хранение прибора должно соответствовать указанияǘ 
ǘанипуляǢионных знаков на упаковке. ƻрибор должен храниться в упаковке 
изǏотовителя в закрытоǘ поǘеǥении при теǘпературе от �� оƽ до ��� оƽ и отно-
сительной влажности до ��	 при теǘпературе ��� оƽ. 

ƻо окончании срока службы посудоǘоечнуǪ ǘашину следует утили-
зировать в соответствии с норǘаǘи, правилаǘи и способаǘи, 
действуǪǥиǘи в ǘесте утилизаǢии. ưля утилизаǢии упаковки и 
прибора, пожалуйста, обратитесь в Ǣентр утилизаǢии отходов. 
ƻоǩтоǘу отклǪчите кабель питания и приведите в неǏодность 
устройство для закрывания двери.  ƶартонная упаковка изǏотовле-
на из переработанной буǘаǏи и должна быть сдана в пункт сбора 
ǘакулатуры для вторичной переработки. ƺбеспечив правильнуǪ

Все оборудование торǏовой ǘарки QEOMRK 3EWMW IZIV][LIVI проходит сертиǠика-
ǢиǪ на соответствие техническоǘу реǏлаǘенту ТаǘоженноǏо соǪза. ƶопиǪ серти-
Ǡиката соответствия ǘожно получить в торǏовой точке, Ǐде вы приобретали обору-
дование. ưанное оборудование посудоǘоечная ǘашина соответствует ТƼ Тƽ 
������11 nƺ безопасности низковольтноǏо оборудованияy и ТƼ Тƽ ������11 nǉлек-
троǘаǏнитная совǘестиǘость технических средствy. 

утилизаǢиǪ данноǏо изделия, вы поǘожете предотвратить возǘожные неǏативные 
последствия для окружаǪǥей среды и здоровья человека, которые в противноǘ 
случае ǘоǏли бы быть вызваны неправильныǘ обраǥениеǘ с данныǘ изделиеǘ. 
ƻодробнуǪ инǠорǘаǢиǪ по утилизаǢии посудоǘоечных ǘашин Вы ǘожете полу-
чить у представителя ǘестноǏо орǏана власти. 

В случае необходиǘости сервисноǏо обслуживания обратитесь к продавǢу. Во 
избежание несчастных случаев сервисное обслуживание прибора должно выпол-
няться только представителеǘ сервисноǏо Ǣентра или друǏиǘ квалиǠиǢирован-
ныǘ спеǢиалистоǘ.  

Ʊсли прибор необходиǘо переǘестить, старайтесь держать 
еǏо в вертикальноǘ положении. В случае крайней необходи-
ǘости ее ǘожно положить на заднǪǪ поверхность.

ƻереǘеǥение 
ǘашины

Защита от замерзания 

Ʊсли ваша посудоǘоечная ǘашина оставлена на зиǘу в неотапливаеǘоǘ поǘе-
ǥении, обратитесь к техническоǘу спеǢиалисту, чтобы: 

1. ƺтклǪчить ǩлектропитание посудоǘоечной ǘашины. 
�. ƺтклǪчить подачу воды и отсоединить заливной шланǏ от водяноǏо клапана. 
�. ƽлить воду из заливноǏо шланǏа и водяноǏо клапана. �ƴспользуйте кастрǪлǪ 
для сбора воды
 
�. ƽнова подсоединить заливной шланǏ к водяноǘу клапану. 
�. ƿдалить Ǡильтр в поддоне и на дне и использовать Ǐубку для удаления воды из 
поддона.

ƺбслуживание посудоǘоечной ǘашины 

ƻосле каждой ǘойки отклǪчайте подачу воды в прибор и 
оставляйте дверǢу слеǏка приоткрытой, чтобы влаǏа и 
запахи не задерживались внутри. ƻосле каждой ǘойки 
отклǪчайте подачу воды в прибор и оставляйте дверǢу 
слеǏка приоткрытой, чтобы влаǏа и запахи не задержива-
лись внутри. 

ƻосле каждой 
ǘойки

ưля очистки наружных и резиновых деталей посудоǘоеч-
ной ǘашины не используйте растворители или абразивные 
чистяǥие средства. ƴспользуйте только тряпку и теплуǪ 
ǘыльнуǪ воду. ǃтобы удалить пятна или разводы с 
внутренней поверхности, используйте тряпку, сǘоченнуǪ 
водой с небольшиǘ количествоǘ белоǏо уксуса, или чистя-
ǥее средство, предназначенное спеǢиально для посудо-
ǘоечных ǘашин.

ƭез раство-
рителей и 

абразивной 
очистки

ƶоǏда вы уезжаете в отпуск, рекоǘендуется запустить Ǣикл 
ǘойки для пустой посудоǘоечной ǘашины, а затеǘ вынуть 
вилку из розетки, отклǪчить подачу воды и оставить дверǢу 
прибора слеǏка приоткрытой. ǉто поǘожет уплотнителяǘ 
прослужить дольше и предотвратит появление запахов в 
ǘашине.

ƶоǏда вы 
отправляетесь 

в отпуск

ƻеред чисткой или обслуживаниеǘ всеǏда выниǘайте 
вилку из розетки. ƹе рискуйте.

Выниǘайте 
вилку из 
розетки
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ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН

Настоящий документ не ограничивает определенные законом права потребите-
лей, но дополняет и уточняет оговоренные законом обязательства, предполагаю-
щие соглашения сторон либо договор.

Благодарим за оказанное доверие и выбор, сделанный в пользу нашей продук-
ции. Мы рады предложить Вам надежные и качественные изделия making Oasis 
everywhere и устанавливаем на них основную гарантию сроком на 36 месяца и 
расширенную гарантию до 48 месяцев при соблюдении дополнительных условий*. 

Пожалуйста, тщательно проверяйте комплектацию, внешний вид и правильно 
заполненный гарантийный талон при покупке изделия. Все претензии о несоот-
ветствии предъявляйте Продавцу.

В случае возникновения неисправностей не пытайтесь самостоятельно ремонти-
ровать изделие – это опасно и может привести к утрате гарантии. Пожелания по 
качеству товара или его усовершенствованию Вы можете прислать по адресу: 
info@forteholding.ru.

Гарантийный срок на технику making Oasis everywhere начинается со дня продажи 
товара и предоставляется в соответствии с нижеперечисленными условиями 
путем бесплатного устранения недостатков инструмента, вызванных дефектами 
материала или изготовления.

 * • Прибор предназначен только для бытового использования.

 • Чтобы воспользоваться расширенной гарантией, необходимо зарегистриро-
вать купленный товар на сайте нашей компании www.forteklima.ru в течение 
одного месяца от даты покупки. Участие в программе расширенной гарантии 
подтверждается выдачей сертификата на конкретный товар. Зарегистрировать 
товар возможно только после согласия покупателя на сохранение личных данных, 
запрашиваемых в процессе регистрации. 

• Гарантия 48 месяца действует только при наличии оригиналов кассового и 
товарного чеков, подтверждающих покупку изделия, а также при предоставлении 
ссылки на опубликованный положительный отзыв длиной не менее 200 символов. 
Более подробная информация об условиях получения сертификата расширенной 
гарантии указана на нашем сайте forteklima.ru.

Информацию об авторизованных сервисных центрах можно получить:

— на сайте forteklima.ru в разделе «Сервис»;
— написав запрос на электронный ящик service@forteholding.ru;
— или позвонив по телефону единой службы технической поддержки 
8-800-700-0098.
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с целью улучшения его технических характеристик. Изменения вносятся без пред-
варительного уведомления Покупателя и не влекут обязательств по изменению/у-
лучшению ранее выпущенных изделий. 

• Убедительно просим Вас во избежание недоразумений до установки/эксплуата-
ции изделия внимательно изучить его инструкцию по эксплуатации. 

• Запрещается вносить в гарантийный талон какие-либо изменения, а также 
стирать или переписывать какие-либо указанные в нем данные. Настоящая 
гарантия имеет силу, если гарантийный талон правильно/четко заполнен и в нём 
указаны: наименование и модель изделия, его серийные номера, дата продажи, а 
также имеется подпись уполномоченного лица и штамп Продавца. При отсутствии 
штампа и даты продажи (либо кассового чека с датой продажи) гарантийный срок 
изделия исчисляется со дня его изготовления.

      Срок службы посудомоечных машин составляет 10 (десять) лет.

Настоящая гарантия распространяется на производственный или конструкцион-
ный дефект изделия. Выполнение уполномоченным сервисным центром ремонт-
ных работ и замена дефектных деталей изделия производится в сервисном центре 
или у Покупателя (по усмотрению сервисного центра). 
Гарантийный ремонт изделия выполняется в срок не более 45 дней. В случае 
невозможности устранения дефекта в определенный соглашением сторон срок, 
стороны могут заключить соглашение о новом сроке устранения недостатков 
товара.

Указанный срок гарантийного ремонта изделия распространяется только на 
изделия, которые используются в личных, семейных или домашних целях, не 
связанных с предпринимательской деятельностью. 

Гарантийный срок на комплектующие изделия (детали, которые могут быть сняты 
с изделия без применения каких-либо инструментов, т.е. ящики, полки, решетки, 
корзины, насадки, щетки, трубки, шланги и др. подобные комплектующие) состав-
ляет три месяца. 

Гарантийный срок на новые комплектующие изделия, установленные на изделие 
при гарантийном или платном ремонте либо приобретенные отдельно от 
изделия, составляет три месяца со дня выдачи Покупателю изделия по окончании 
ремонта либо продажи последнему этих комплектующих. 

Настоящая гарантия не дает права на возмещение и покрытие ущерба, произо-
шедшего в результате переделки или регулировки изделия, без предварительного 
письменного согласия изготовителя с целью приведения его в соответствие с 

• Сертификат действителен для одного конкретного изделия. 

• Серийный номер, указанный на изделии, должен совпадать с серийным номе-
ром в паспорте на данное изделие.

• При возникновении гарантийного случая в авторизованный сервисный центр 
компании необходимо предоставить сертификат расширенной гарантии, паспорт 
на изделие с заполненным гарантийным талоном, а также оригиналы кассового и 
товарного чеков, подтверждающих покупку изделия. Дата продажи во всех 
документах должна быть одинаковой. 

• Сертификат расширенной гарантии позволяет воспользоваться сервисным 
обслуживанием во всех сервисных центрах продукции making Oasis everywhere на 
территории Российской Федерации, Беларуси и Казахстана. Перечень сервисных 
центров указан на официальном сайте forteklima.ru. 

• Гарантийное обслуживание купленного Вами прибора осуществляется через 
Продавца, специализированные сервисные центры или монтажную организацию, 
проводившую установку прибора (если изделие нуждается в специальной 
установке, подключении или сборке). По всем вопросам, связанным с техническим 
обслуживанием изделия, обращайтесь в специализированные сервисные центры. 
Подробная информация о сервисных центрах, уполномоченных осуществлять 
ремонт и техническое обслуживание изделия, находится на сайте forteklima.ru в 
разделе «Сервис». Дополнительную информацию Вы можете получить у Продавца 
магазина, по телефону службы технической поддержки 8-800-700-0098 (звонок по 
России бесплатный), написав на эл. адрес service@forteholding.ru или на сайте: 
forteklima.ru.

• В случае неисправности прибора по вине изготовителя, обязательство по устра-
нению неисправности ложится на уполномоченную изготовителем организацию. 
В данном случае покупатель вправе обратиться к Продавцу. Ответственность за 
неисправность прибора по вине организации, проводившей установку (монтаж) 
прибора, ложится на монтажную организацию. Для устранения неисправностей 
необходимо обратиться к организации, проводившей установку (монтаж) прибора. 
Для установки (подключения) изделия (если изделие нуждается в специальной 
установке, подключении или сборке) рекомендуем обращаться в специализиро-
ванные сервисные центры. Вы можете воспользоваться услугами любых квалифи-
цированных специалистов, однако Продавец, уполномоченная изготовителем 
организация, импортер, изготовитель не несут ответственности за недостатки 
изделия, возникшие из-за его неправильной установки (подключения). 

• В конструкцию, комплектацию или технологию изготовления изделия могут быть 
внесены изменения с целью улучшения его технических характеристик. Изменения 
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Ǡорǘы, Ǐабарита, Ǡасона, расǢветки или коǘплектаǢииy ƻост. ƻравительства Ƽǀ 
от 1�.�1.1��� Ɇ �� он не вправе требовать обǘен купленноǏо изделия в порядке ст. 
�� Ƴакона nƺ заǥите прав потребителейy и ст. ��� Ưƶ Ƽǀ. 

• вся необходиǘая инǠорǘаǢия о купленноǘ изделии и еǏо потребительских 
свойствах предоставлена ƻокупателǪ в полноǘ обǦеǘе в соответствии со ст. 
1� Ƴакона nƺ заǥите прав потребителейy�

• покупатель получил ƴнструкǢиǪ по ǩксплуатаǢии купленноǏо изделия на 
русскоǘ языке�

• покупатель ознакоǘлен и соǏласен с условияǘи ǏарантийноǏо обслуживания 
и особенностяǘи ǩксплуатаǢии купленноǏо изделия�

• покупатель ознакоǘился с ƻаǘяткой по уходу и обязуется выполнять указан-
ные в ней правила�

• покупатель претензий к внешнеǘу виду, коǘплектности купленноǏо изделия не 
иǘеет.

ƻодпись покупателяCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC       ưатаCCCCCCCCCCCCCCCCCC

• на периодическое обслуживание и сервисное обслуживание изделия �чистку, 
заǘену Ǡильтров или устройств выполняǪǥих ǠункǢии Ǡильтров
� 

• на лǪбые адаптаǢии и изǘенения изделия, в т.ч. с ǢельǪ усовершенствования 
и расширения обычной сǠеры еǏо приǘенения, которая указана в ƴнструкǢии 
по ǩксплуатаǢии изделия, без предварительноǏо письǘенноǏо соǏласия 
изǏотовителя. 

• если будет полностьǪ�частично изǘенен, стерт, удален или неразборчив 
серийный ноǘер изделия� 

• использования изделия не по еǏо пряǘоǘу назначениǪ, не в соответствии с 
еǏо ƴнструкǢией по ǩксплуатаǢии, в тоǘ числе ǩксплуатаǢии изделия с пере-
Ǐрузкой или совǘестно со вспоǘоǏательныǘ оборудованиеǘ, не рекоǘендуе-
ǘыǘ ƻродавǢоǘ, уполноǘоченной изǏотовителеǘ орǏанизаǢией, иǘпортероǘ, 
изǏотовителеǘ� 

• наличия на изделии ǘеханических повреждений �сколов, треǥин и т.д.
, 
воздействий на изделие чрезǘерной силы, хиǘически аǏрессивных веǥеств, 
высоких теǘператур, повышенной влажности�запыленности, конǢентриро-
ванных паров, если что�либо из перечисленноǏо стало причиной неисправ-
ности изделия� 

• реǘонта�наладки�инсталляǢии�адаптаǢии�пуска изделия в ǩксплуатаǢиǪ не 
уполноǘоченныǘи на то орǏанизаǢияǘи�лиǢаǘи� 

• стихийных бедствий �пожар, наводнение и т.д.
 и друǏих причин, находяǥихся 
вне контроля ƻродавǢа, уполноǘоченной изǏотовителеǘ орǏанизаǢии, 
иǘпортера, изǏотовителя и ƻокупателя, которые причинили вред изделиǪ� 

• неправильноǏо подклǪчения изделия к ǩлектрической сети, а также неисправ-
ностей �несоответствие рабочих параǘетров
 сети и прочих внешних сетей� 

• деǠектов, возникших вследствие попадания внутрь изделия посторонних 
предǘетов, жидкостей, кроǘе предусǘотренных инструкǢией по ǩксплуатаǢии, 
насекоǘых и продуктов их жизнедеятельности и т.д.�

• неправильноǏо хранения изделия�
• необходиǘости заǘены лаǘп, Ǡильтров, ǩлеǘентов питания, аккуǘуляторов, 

предохранителей, а также стеклянных�ǠарǠоровых�ǘатерчатых и переǘеǥа-
еǘых вручнуǪ деталей и друǏих дополнительных быстроизнашиваǪǥих-
ся�сǘенных деталей изделия, которые иǘеǪт собственный оǏраниченный 
период работоспособности, в связи с их естественныǘ износоǘ или если 
такая заǘена предусǘотрена конструкǢией и не связана с разборкой изделия� 

• деǠектов систеǘы, в которой изделие использовалось как ǩлеǘент ǩтой систе-
ǘы. 

ƻокупатель�потребитель предупрежден о тоǘ, что в соответствии с п. 11 nƻеречня 
непродовольственных товаров надлежаǥеǏо качества, не подлежаǥих возврату 
или обǘену на аналоǏичный товар друǏоǏо разǘера, 



сохраняется
у клиента

�заполняется продавǢоǘ


Модель: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

ƽерийный ноǘер: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

ưата производства: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

ưата продажи: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

ƹазвание продавǢа: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

Ƭдрес продавǢа: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

Тел. продавǢа: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

ƻодпись продавǢа: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

Мƻ

сохраняется
у клиента

�заполняется продавǢоǘ


Модель: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

ƽерийный ноǘер: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

ưата производства: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

ưата продажи: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

ƹазвание продавǢа: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

Ƭдрес продавǢа: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

Тел. продавǢа: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

ƻодпись продавǢа: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

Мƻ

изыǘается
ǘастероǘ  при
обслуживании

�универсальный


Модель: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

ƽерийный ноǘер: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

ưата приеǘа в реǘонт: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

ƹоǘер заказа�наряда: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

ǀƴƺ клиента: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

Ƭдрес клиента: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

Тел. клиента: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

ưата реǘонта: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

ƻодпись ǘастера: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC 

изыǘается
ǘастероǘ  при
обслуживании

�универсальный


Модель: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

ƽерийный ноǘер: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

ưата приеǘа в реǘонт: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

ƹоǘер заказа�наряда: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

ǀƴƺ клиента: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

Ƭдрес клиента: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

Тел. клиента: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

ưата реǘонта: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC

ƻодпись ǘастера: CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC 
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Производитель: *SVXI +VSYT 2MRKFS 'S., 08(

Юр. адрес: 1����1, &YMPHMRK �, 2S. ��, <MERK]YR 2SVXL 6SEH, 2EXMSREP ,MKL�XIGL -RHYWXVMEP (IZIPSTQIRX 

>SRI, 2MRKFS 'MX], >LINMERK 4VSZMRGI, 'LMRE

ƴǘпортер 1: ƺƺƺ nǀорте Металс Ưǘбǁy

Ƭдрес ǘестонахождения: ������, ВолǏоǏрадская область, Ǐ. ВолǏоǏрад, пр. ƭетонный, д. �

ƴǘпортер �: ƺƺƺ nǀорте ǁоуǘ Ưǘбǁy

Ƭдрес ǘестонахождения: ������, Ǐ. Ƽостов�на�ưону, ул. ƶрасноарǘейская, д. 1�����, оǠ. ��1

ƴǘпортер �: ƺƺƺ nƻƱƼƽƻƱƶТƴВƬy

Ƭдрес ǘестонахождения: ������, Ǐ. Ƽостов�на�ưону, ул. ƽоǏласия, д. 1�, оǠ. 1

ƴǘпортер �: ƺƺƺ nǀорте ƶлиǘат Ưǘбǁy

Ƭдрес ǘестонахождения: ������, Ǐ. Ƽостов�на�ưону, просп. ƭуденновский, зд, ���� коǘ. ���

ƴǘпортер �: ƺƺƺ nǀорте ƻроǘ ƽтил Ưǘбǁy

Ƭдрес ǘестонахождения: ������, Ǐ. ВолǏоǏрад, ул. �� лет ВƷƶƽМ, д. ��

ƴǘпортер �: ƺƺƺ nǀорте Тулс Ưǘбǁy

Ƭдрес ǘестонахождения: ������, Ǐ. Ƽостов�на�ưону, просп. ƭуденновский, зд. ����, оǠ. 1�ȯ1�

ƴǘпортер �: ƺƺƺ nǀорте ƻроǘ Ưǘбǁy

Ƭдрес ǘестонахождения: �����1, Ǐ. ВолǏоǏрад, ул. ƭахтурова, 1�Ʒ

ƴǘпортер �: ƺƺƺ nВекторy

Ƭдрес ǘестонахождения: �����1, Ǐ. ƹовочеркасск, просп. ƭаклановский, д. 1��, поǘеǥ. �.

ƽделано в ƶитае

���



Технические требования:
Масштаб 1:1.

В верхней части не оставлять припуски на обрезку, верхняя часть должна быть выровнена.

Размер декоративной дверцы
Фиксированный механизм: высота 660–710 мм, ширина 450–455 мм, толщина 20 мм

3.9*40

3.5*30

4*20

330330

370

420 420

420

230 230

420

370

445~455

660~710

448

11

450~455

450

C

D

C=660 мм D≤125 мм
C=680 мм D≤105 мм
C=700 мм D≤85 мм
C=710 мм D≤75 мм

399

*Выровняйте центральную линию шаблона с центральной  
  линией деревянной дверцы

Убедитесь, что впускной
и сливной шланги
не пережаты

*При сверлении верхняя позиционная линия
должна быть расположена ровно
по отношению к верхней части панели (Зависит от модели)

Установка №1
(Подходит для верхней

установки)

Установка №2
(Подходит для боковой

установки)

*Указанные ниже размеры подходят только 
для стандартного положения машины. Высота 
плинтуса должна быть отрегулирована
в соответствии с фактической обстановкой,
а регулируемая ножка должна быть поднята
по необходимости.

L = 1,6 м

Шланг
для подачи 
воды 3/4’’

(Демонтаж)

ШАГ 2
Поднимите дверцу.

ШАГ 3
Отсоедините дверцу.

Потяните

Разъедините

ширина

глубина

(Зависит от модели)

ШАГ 1

ШАГ 2 То
лк

ни
те

Зависит
от модели

макс. 40 мм

L = 1,6 м

м
ак

с.
 5

00

ШАГ 1
Выкрутите винты.

м
ак

с.
 8

75


